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Flood level by tsunami
BIRRKRE
Nivel de inundacién por tsunami.
Nivel de inundac¢&o do Tsunami.
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@ A 38 /N 22 Uchiura Shogakko PR=2410-1 055-943-2134

Uchiura Elementary School

Uchiura Mito 410-1
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Nagaisaki Chugakko
Nagaisaki Junior High School 9 9

NEEZE 453
Uchiura Omosu 453

055-941-3111
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H L Shrine frt Templo sintoista Templo JINJA
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fwbe < ERR Hospital / Clinic JmBT - ERT Hospital o clinica Hospital ou Clinica
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BB S B S (8RZNRATEE | Terreno elevado para Morro para refugiar-se de
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Evacuation Mount
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refugiarse

Tsunami.
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%’iﬁrf;%ﬁ g9 £ rTHo Evacuation Tower o zLX& (BRERIERE Torre para refugiarse Torre pqra refugiar-se de
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(=00 £ [ 5 S5z &= 2) Evacuation Area (Hinan-chi) | Bttt (R¥EMERIMTT) (Hinan-chi) de evacuaco )
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Evacuation Shelter (Hinan-jo)

BHERT (RARFZEERBIA
IRE{ERYHTT)

Refugio temporario
(Hinan-jo)

HINAN-JO. Abrigo (Local
para os desabrigados)
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Evacuation Area and Shelter

EEXEMY - BEMERT (BEREHUATEE
MEFTE—RSRYHTT)

Lugar de evacuacion y de
refugio temporario

HINAN-CHI e HINAN-JO
(O refagio e o abrigo estdo juntos)
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Tsunami Evacuation Training Area
(people who live close to the sea need
a drill to evacuate from tsunami.)
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Area designada para realizar
simulacro de evacuacién de
tsunami

Area que corresponde para
realizar o treinamento de
evacuacao por Tsunami.

\|eee>>@©

ﬂi’,;i':%b":‘: 10%(“ 30cm 0)5%58273\‘ It will be flooded up to 30cm by tsunami | #1E &£ 102 ¥/, XE S | Se inundara hasta 30cm en 10 | Apoés o terremoto, o Tsunami de
: : FT= &-3— in 10 minutes after the earthquake. 283k 30 EKERIENR, minutos después de terremoto. | 30cm chega até aqui em 10 minutos.
—— tlil, b‘b 1 5§}‘C 30cm 0),%,&73\ It will be flooded up to 30cm by tsunami | #tE X4 150 ¥ /5, XE S | Se inundaré hasta 30cm en 15 | Aps o terremoto, o Tsunami de
CCETEET in 15 minutes after the earthquake. 223k 30 EKERIENR. minutos después de terremoto. | 30cm chega até aqui em 15 minutos.
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EHS 2049 T30cm 0)5%5)3&'73\‘ It will be flooded up to 30cm by tsunami | #E & 4 20 2 ¥/5, X E S | Se inundara hasta 30cm en 20 | Apos o terremoto, o Tsunami de
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in 20 minutes after the earthquake.

ZX 30 EXSZRIENR.

minutos después de terremoto.

30cm chega até aqui em 20 minutos.

Edi‘b&%ﬁt)lx CERM<
e %L_LEI)“ZD E)

N BgSIELY

X 1 OOO AL,U:)K*L?I"?

“TUNAMI HINAN-BIRU" (evacuation
building to escape from tsunami.) *More
than 1,000 people are acceptable.
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sRERE

“Tsunami Hinan Biru” (Edificio
alto para evacuarse de tsunami)
*Caben més de 1,000 personas

TSUNAMI HINAN-BIRU, prédio de
emergéncia para fugir de Tsunami.
*Comporta mais de 1000 pessoas.

é&a&%ﬁt)b CERM<
Gle ‘él\_LED“Z) e)

EANEE L

X]OOA~1000AN(1$3‘

“TUNAMI HINAN-BIRU" (evacuation
building to escape from tsunami.)
*100-1,000 people are acceptable.
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“Tsunami Hinan Biru” (Edificio
alto para evacuarse de tsunami)
*Caben 100 ~ 1,000 personas

TSUNAMI HINAN-BIRU, prédio de
emergéncia para fugir de Tsunami.
*Comporta de 100 a 1000 pessoas.
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“TUNAMI HINAN-BIRU" (evacuation

BUEMERRE CEURZRNAT &

“Tsunami Hinan Biru” (Edificio

TSUNAMI HINAN-BIRU, prédio de

o L= L_J_Hj'é gn) building to escape from tsunami.) | XEHI K #) XA 1 A F99 | alto para evacuarse de tsunami) | emergéncia para fugir de Tsunami.
N ] A~ 99 A 7\11&3' *1-99 people are acceptable. NBEME *Caben 1 ~ 99 personas *Comporta de 1 & 99 pessoas.
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= /%/EZ e %ﬁﬁaﬁ (5$5)§2b‘553_5|f5 &EZIT | “TSUNAMI HINAN-RO” TEERER CEURZEsR BEME | “Tsunami Hinan-ro” Ruta para | TSUNAMI HINAN-RO, caminho
ﬁ) (evacuation route for tsunami.) | BJE@E) evacuarse de tsunami. para fugir de Tsunami.
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“TSUNAMI HINAN-RO” (evacuation
route for tsunami.) *Dead end
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“Tsunami Hinan-ro” Ruta para
evacuarse de tsunami. *Sin salida

TSUNAMI HINAN-RO, caminho para
fugir de Tsunami. *Sem saida

itk 252 ER Expected height of tsunami at e ey Altura prevista de tsunami en | Altura da onda do mar em
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5.0m | BROZROSS the beach BRSNS la playa caso de Tsunami.
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Above sea level

Bk (WEEEIMENSE)

Altura sobre el nivel del mar

Acima do nivel do mar.




